
11. To learn the law, and teach it to others; as it is said,  
 
Deuteronomy 6:7 And thou shalt teach them diligently unto thy children, and shalt 
talk of them when thou sittest in thine house, and when thou walkest by the way, and 
when thou liest down, and when thou risest up. 
 

^t,ybeB. ^T.b.viB. ~B' T'r>B;dIw> ^yn<b'l. ~T'n>N:viw> 
^m,Wqb.W ^B.k.v'b.W %r,D,b; ^T.k.l,b.W 

 
v’-shi-nan-tam l’-va-nei-kha v’-di-bar-ta bam b’-shiv-t’-kha b’-vei-te-kha 
u-v’-lekh-t’-kha va-de-rekh u-v’-shakh-v’-kha u-b’-qu-me-kha 
 
 
Heb Trans  # 

~T'n>N:viw> v’-shi-nan-tam And thou shalt teach them diligently 8150 

Meaning  -    
 

 

^yn<b'l. l’-va-nei-kha unto thy children 1121 

Meaning  -   A son, used of children of both sexes - descendants 

 

T'r>B;dIw> v’-di-bar-ta and shalt talk of them 1696 

Meaning  -    
 

 

~B' bam According to ------ 

Meaning  -   According to 
 

 



 

^T.b.viB. b’-shiv-t’-kha when thou sittest 3427 

Meaning  -    
 

 

^t,ybeB b’-vei-te-kha in thine house 1004 

Meaning  -   A house, a movable house – a tent, a royal house, a palace, fortress. A 
dwelling, abode, habitation. 
 
NOTE: A dwelling place, an abode. A place where a family lives, loves and grows. 

 

^T.k.l,b.W u-v’-lekh-t’-kha and when thou walkest  1980 

Meaning  -    
 

 

%r,D,b; va-de-rekh by the way 1870 

Meaning  -    
 

 



 

^B.k.v'b.W u-v’-shakh-b’-kha and when thou liest down 7901 

Meaning  -    
 

 

^m,Wqb.W u-v’-qo-me-kha 
 

and when thou risest up 6965 

Meaning  -    
 

 

TRANSLATION 
 

 

 

 

 

 

 
 
 



12. To bind the phylacteries on the forehead; as it is said,  
 
Deuteronomy 6:8 And thou shalt bind them for a sign upon thine hand, and they shall 
be as frontlets between thine eyes. 
 

^yn<y[e !yBe tpoj'jol. Wyh'w> ^d,y"-l[; tAal. ~T'r>v;q.W 
 
u-q’-shar-tam l’-ot al—ya-de-kha v’-ha-yu l’-ha-yu l’-to-ta-pot bein ei-nei-kha 
 
Heb Trans  # 

~T'r>v;q.W u-q’-shar-tam And thou shalt bind them 7194 

Meaning  -    
 
 
 
 
 
 
 
 

 

tAal. l’-ot for a sign 226 

Meaning  -    
 
 
 
 
 
 
 
 

 

^d,y"-l[; al—ya-de-kha upon thine hand 3027 

Meaning  -   The human hand. 

 

Wyh'w> v’-ha-yu and they shall be 1961 

Meaning  -   To be, to exist, to become, to be made or done, to come to pass. 

 

tpoj'jol l’-to-ta-pot as frontlets 2903 

Meaning  -    
 
 
 
 
 
 

 



!yBe bein between 996 

Meaning  -   Between. 

 

^yn<y[ ei-nei-kha eyes 5869 

Meaning  -   Eyes. 

 

 

TRANSLATION 
 

 

 

 

 



13. To bind the phylacteries on the hand [i.e. arm]; as it is said,  
 
Deuteronomy 6:8 And thou shalt bind them for a sign upon thine hand, and they 
shall be as frontlets between thine eyes. 
 

^yn<y[e !yBe tpoj'jol. Wyh'w> ^d,y"-l[; tAal. ~T'r>v;q.W 
 
u-q’-shar-tam l’-ot al—ya-de-kha v’-ha-yu l’-ha-yu l’-to-ta-pot bein ei-nei-kha 
 
Heb Trans  # 

~T'r>v;q.W u-q’-shar-tam And thou shalt bind them 7194 

Meaning  -    
 
 
 
 
 
 
 
 

 

tAal. l’-ot for a sign 226 

Meaning  -    
 
 
 
 
 
 
 

 

^d,y"-l[; al—ya-de-kha upon thine hand 3027 

Meaning  -   The human hand. 

 

Wyh'w> v’-ha-yu and they shall be 1961 

Meaning  -   To be, to exist, to become, to be made or done, to come to pass. 

 

tpoj'jol l’-to-ta-pot as frontlets 2903 

Meaning  -    
 
 
 
 
 
 
 

 



!yBe bein between 996 

Meaning  -   Between. 

 

^yn<y[ ei-nei-kha eyes 5869 

Meaning  -   Eyes. 
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14. To make fringes; as it is said,  
 
Numbers 15:38 Speak unto the children of Israel, and bid them that they make them 
fringes in the borders of their garments throughout their generations, and that they put 
upon the fringe of the borders a ribband of blue: 
 

ypen>K;-l[; tciyci ~h,l' Wf['w> ~h,lea] T'r>m;a'w> laer'f.yI ynEB.-la, rBeD; 
tl,keT. lytiP. @n"K'h; tciyci-l[; Wnt.n"w> ~t'rodol. ~h,ydeg>bi 

 
da-ber el—b’-nei yis-ra-el v’-a-mar-ta a-le-hem v’-a-su la-hem tzi-tzit al—kan-pei 
vig-dei-hem l’-do-ro-tam v’-nat-nu al—tzi-tzit ha-ka-naf p’-til t’-khe-let 
 
Heb Trans  # 

rBeD; da-ber Speak 1696 

Meaning  -    
 
 
 
 
 
 
 

 

ynEB.-la, el—b’-nei unto the children 1121 

Meaning  -   A son, used of children of both sexes - descendants 

 

laer'f.yI yis-ra-el of Israel 3478 

Meaning  -   Israel. 

 

T'r>m;a'w> v’-a-mar-ta and bid them 559 

Meaning  -    
 
 
 
 
 
 
 

 

~h,lea a-le-hem that they 413 

Meaning  -   that they 

 



 

Wf['w v’-a-su make 6213 

Meaning  -    
 
 
 
 
 
 
 

 

~h,l' la-hem them ---- 

Meaning  -   them 

 

tciyc tzi-tzit fringes 6734 

Meaning  -   Something like a flower or feather. The forelock of the hair 
 
Eze. 8:3, “and took me by a lock of mine head” 
 
The borders, the fringed edges, which the Hebrews wore on the corners of their 
garments. 

 

ypen>K;-l[; al—kan-pei in the borders 3671 

Meaning  -    
 
 
 
 
 
 

 

~h,ydeg>bi vig-dei-hem of their garments 899 

Meaning  -    
 
 
 
 
 
 

 

~t'rodol l’-do-ro-tam throughout their generations 1755 

Meaning  -   To all generations to come , an age, generation of men, as if the period 
and circuit of the years of life. Time, age. 

 



 

Wnt.n"w v’-nat-nu and that they put 5414 

Meaning  -    
 
 
 
 

 

tciyci-l[; al—tzi-tzit upon the fringe  6734 

Meaning  -   Meaning  -   Something like a flower or feather. The forelock of the hair 
 
Eze. 8:3, “and took me by a lock of mine head” 
 
The borders, the fringed edges, which the Hebrews wore on the corners of their 
garments. 

 

@n"K'h ha-ka-naf of the borders 3671 

Meaning  -    
 
 
 
 
 
 

 

 

lytiP p’-til a ribband  6616 

Meaning  -   A thread, a line. 
 
Root – To twist, to twine, to spin. 

 

tl,keT t’-khe-let of blue 8504 

Meaning  -    
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15. To fix a hzwzm (m’-zu-zah) [i.e. a part of Scripture written on parchment] on the 

posts; as it is said,  
 
Deuteronomy 6:9 And thou shalt write them upon the posts of thy house, and on 
thy gates. 

^yr,['v.biW ^t,yBe tzOWzm.-l[; ~T'b.t;k.W 
 
u-kh’-tav-tam al—m’-zu-zot bei-te-kha u-vish-a-rei-kha 
 
Heb Trans  # 

~T'b.t;k.W u-kh’-tav-tam And thou shalt write them 3789 

Meaning  -    
 
 
 
 
 
 
 

 

tzOWzm.-l[; al— 
 
m’-zu-zot 

upon  
 
the posts 

5921 
 
4201 

Meaning  -   A door-post, upon which the hinges turn. 

 

^t,yBe bei-te-kha of thy house 1004 

Meaning  -   A house, a movable house – a tent, a royal house, a palace, fortress. A 
dwelling, abode, habitation. 
 
NOTE: A dwelling place, an abode. A place where a family lives, loves and grows. 

 

^yr,['v.biW u-vish-a-rei-kha and on thy gates 8179 

Meaning  -   A gate, an entrance 
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